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ПЕРЕСТРОЙКА ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СЕКТОРОВ 
СИСТЕМЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

ПРЕДЛАГАЕМЫЙ БЮджЕТ ПО ПРОГРАММАМ НА ДВУХГОДИЧНЬli1 
ПЕРИОД I978-I979 ГОДОВ 

Арминист_ративные и fЬlИН.§!.НСОВЫе поспедствия проекта 
доклада Спериального комитета по пе_рестыойке 
экономического и социального сектоыов системы 

Оыганизации ,Объединенных Наций 

Введение 

• Генеральный секретарь представляет настоящим в соответствии с 
. правилом I5.? правил процедуры Генеральной Ассамблеи и положением I3.I 
· Ф'!Анансовых положений Организации Объединенных Наций административные 
']·и· финансовые последствия рекомендаций Специального комитета по пере­
:стройке экономического и социального секторов системы Организации 
объединенных Наций на основании проекта доклада Комитета, подготов­

f: ленного докладчиком в свете деятельности Группы связи. Эти рекомен­
удации содержатся в главе III вышеупомянутого проекта доклада 
<.;_·Специального комитета (A/AC.l79/L.ll/Add.l/Rev.l). В нижеследующем 
·-· ссылки на ндоклад 11 Комитета означают ссылки на проект докла-

Учитывая обстоятельства, в которых Комитет завершил свою работу 
nредставил свои рекомендации, и сжатые сроки, в которые Генеральный 
кретарь должен был таким образом под:rотовить эти административные 

Sr"i~hиансовые последствия, Генеральный секретарь представляет настоя­
отдельное заявление о таких последствиях в виде документа Пятого 
тета, которое одновременно наqравляется в Специальный комитет, 
омический и Социальный Совет, Втора~ комитет и Пятый комитет во 

соо·гветствующих нравил процедуры. 
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II. Общие сооб~ажения 

3. Генеральный секретарь провел плодотворные консультации, непос- .
редственно и через своих представителей, с Комитетом, его группой 
связи и его Председателем, и в результате был информирован об 
основных соображениях, учитываемых Комитетом при определении позиций, 
которые были включены в его окончательные рекомендации. 

4. 3аместитель Генерального секретаря по вопросам администрации ~-
управления недавно по приглашению Комитета выступил в его группе · 
связи, с тем чтобы посrr·авить перед Комитетом некоторые вопросы, а 
также сообщить о ряде предположений, к~торые Генеральный секретарь.1~::
может сделать на основании рекомендации и формулировок Комитета, 
содержащихся в его докладе, в особенности в отношении раздела VIII 
рекомендаций, который содержит руководящие принципы в ~тношении ·
вспомогательных служб секретариата, которые Генеральныи секретарь 
должен осуществлять во исполнение своих полномочий, вытекающих из 
Устава. 

~ 
5. В разделе VIII своих рекомендации Комитет полностью признал 
вытекающие из Устава прерогативы Генерального секретаря как главного{·~:.;;~-·
административного должностного лица и соответственно возложил на 
него обязанность делать организационные рекомендации Генеральной 
Ассамблеи. Кроме того, Генеральный секретарь был информирован о то
что Комитет при выполнении своей сложной задачи использовал подход, 
в соответствии с которым он nытался прежде всего определить те 

функции, осуществление которых необходимо для Экономического и 
Социального Совета и Генеральной Ассамблеи в целях выnолнения их 
роли по Уставу. Определив эти функции Комитет попытался затем раз­
работать руководящие принципы взаимосвязи, которая должна существо-
вать между этими функциями. Комитет разработал также широкие руко­
водящие принципы в отношении объединения некоторых из этих функций. 
Достигнув этапа, когда необходимо уже заниматься организационными 
вопросами, Комитет посоветовал Генеральному секретарю представить 
свои соображения в отношении организационных последствий работы 
Комитета.. Кроме того, Генеральному секретарю известно, что, по 
мнению Комитета, в том случае, когда руrюводящие принципы раэработа-
ны в его рекомендациях не полностью или представлены лишь в самых 

общих чертах, Генеральный секретарь должен взять на себя ответствен-
ность эа определение и дальнейшую разработку руководящих принципов 
в отношении функций, не связанных с эадачей их организационного 
осуществления. 

б. Генеральный секретарь полагает, что он должен обратить внимание 
Генеральной Ассамблеи на некоторые аспекты доклада Комитета, которые
усложняют задачу представления административных и финансовых пос­

ледствий. Во-первых, некоторые формулировки Комитета могут быть 

; ... 



А/С.5/32/86 
Ru.s:зian 

Fage 3 

истолковано двояко. Во-вторых, некоторые формулировки при определеп­
н·ом толковании порождают несколько вариантов с различными администра­
тивными и финансовыми последствиями. 

7. Генеральный секретарь отмечает, что в то время как в правиле 15~ 
правил процедуры Генеральной Ассамблеи говорится лишь о предполагае­
мых расходах или финансовых последствиях, в положении Г?.I Финансовых 
положений предусматривается представление как административных, так 
и финансовых последствий. Генеральный секретарь пришел к выводу, 
что рекомендации Комитета, особенно те из них, которые вытекают из 
формулировки, содержащейся в разделе VIII главы III доклада, имеют 
далеко идущие административные последствия, которые должны быть 
обоснованы прежде,чем могут быть определены любые финансовые послед­
ствия. Фактически, многие из. основных административных последствий 
могут, по крайней мере, первоначально не иметь вообще никаких 
финансовых последствий. Некоторые из рекомендаций Комитета влекут за 
собой административные или финансовые последствия, которые можно 
изложить конкретно; другие же можно определить лишь в общих чертах 
с определенной степенью приближения. Третьи же на этом этапе вообще 
нельзя оценить с количественной стороны, однако Генеральный секретарь 
позднее сообщит о соображениях, которые будут приняты во внимание 
при проведении такой оценки. 

8. Рекомендации Комитета оказывают воздействие на осуществление 
резолюции 3I/93 Генеральной Ассамблеи, поскольку их выполнение могло 
бы привести к значительным изменениям среднесрочного плана на I978-
I98I годы и будет иметь еще более далеко идущие последствия для 
среднесрочного плана на I980-I983 годы. В частности, рекомендации в 
отношении работы Экономического и Социального Совета, содержащиеся в 
разделе II главы III доклада Комитета, будут имеъь значительные 
последствия не только для содержания среднесрочных планов, но также 

и для их концептуальной основыф Главное - это делать упор на раз­
работке таких планов в масштабе всей системы, что и делалось Комите­
том на протяжении всего доклада. 

9. Организационные последствия и последствия для программ, содержа­
щиеся в разделе VIII доклада Комитета, которые связаны, в частности, 
с рекомендациями, содержащимиен в разделе II главы III, фактически 
будут предполагать пересмотр тех аспектов среднесрочного плана на 
I978-I98I годы и переориентацию таких аспектов среднесрочного плана на 
I980-I983 годы, которые будут зависеть от разработки программ новыми 
организационными подразделениями, создаЕаемыми в результате объеди­
нения функций в соответствии с рекомендациями Комитета по перестройке • 

.IO~ Из этого следует, что воздействие рекомендаций Комитета на 
среднесрочные планы, возможно, скажется на бюджете по программам на 
I978-I979 годы и окажет влияние на разработку бюджета по программам 
на I980-I98I годы. Генеральный секретарь в разумных пределах намерен 
осуществить пересмотр программ в рамках имеющихся ресурсов на I978-
I979 годы. 
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II.. В своем докладе Генеральный секретарь может дать лишь прибли­
зительную оценку тех последствий для бюджета по программам на I978-
I979 годы, которые будут иметь место в результате осуществления, 
начиная с января I978 года, некоторых рекомендаций Комитета. Гене­
ральный секретарь в этом документе представит финансовые последствия, 
которые, по его мнению, будут связаны с выполнением таких рекоменда­
ций Комитета, которые начнут осуществляться в I978 году; все другие 
финансовые последствия, которые будут касаться I979 года, 
будут представлены Генеральным секретарем тридцать третьей 
~ессии Генеральной Асса~блеи в виде пересмотренных смет на 
основе необходимых изменений в соответствующих программах работы. 
Выполнение большинства рекомендаций Комитета в той степени, в какой 
они затрагивают бюджет Организации Объединенных Наций, будет отражено
в предлагаемом бюджете по программам на двухгодичный период I980-
I98I годов. 

I2. В сфер~ компетенции Комитета по перестройке входят экономический 
и социальныи секторы системы Организации Объединенных Наций. Гене­
ральный секретарь считает, что ясное понимание этой терминологии 
имеет основополагающее значение. В документах Е/.54-53, Rev.l и Amend.l 
Генеральный секретарь рассмотрел круг полномочий вспомогательных ор­
ганов Экономического и Социального Советао В том же документе он 
рассмотрел другие смежные органы и программы Организации Объединен­
ных Наций, а также специализированные учреждения, IVГ.АГАТЭ и ГАТТ в 
той степени, в какой эти органы, программы и учреждения имеют отношение 
к работе Экономического и Социального Совета. Генеральный секретарь 
считает, что общее описание деятельности органов, программ и учрежде­
ний в документах Е/5453, Rev.l и Amend.l дает полезное определение 
''экономического и социального секторов системы Организации Объединен­
ных Наций" • 

r;,. Генеральный секретарь отмечает, что рекомендации Комитета кон­
кретно не касаются всех видов деятельности, осуществляемых органами, 

программами и учреждениями, упомянутыми в Е/5453, Rev.l и Amend.l, 
такими как Комиссия по правам человека, Верховный комиссар Органи­
зации Объединенных Наций по делам беженцев и другими подразделениями. 
Генеральный секретарь полагает, однако, что взаимосвязь этих видов 
деятельности может быть рассмотрена на более поздней стадии в 
контексте поэтапного выполнения. 

/ ... 
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I4. Кроме того, Генеральный секре'l'ар,ь учитывает направленность 
доклада Комитета и особое внимание уделяемое в нем потребностям 
развивающихся стран в области раз~ития. Он также учитывает полити­
ческие и экономические реальные аспекты роли Организации Объединен­
ных Наций в международных отношениях. Его первоначальная оценка адми .... 
нистративных и финансовых последствий рекомендаций Комитета отражает 
.эти соображения, а также чисто технические и административные аспекты 
выводов Комитета. 

15. Доклад Комитета состоит из восьми разделов. Некоторые части 
~тих разделов влекут за собой незначителЕные админис~ративные или 
финансовые последствия ~ли же не имеют .их вообще. Другие имеют 
долгосрочные последствия, в частности ~ том, что касается экономии, 

которая может быть достигнута в результате выполнения рекомендаций или 
формулировок Комитета после решения проблем, связанных с первыми 
этапами выполнения. 

Iб. Некоторые из рекомендаций !{омитета влекут за собой адlVW!нистратив­
ные или финансовые последствия для некоторых специализиров'Щшых уч­
реждений и не имеют отношения к самой Организации Объединенных Наций. 
Генеральный секретарь не считает -необходимым на данном этапе пред­
сказывать административные или фщнансовые последствия рекомендаций 
Комитета для системы в целом и не располагает для этого достаточной 
информацией. 

/ ... 
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III~ Рекомендации Комитета 

17. В нижеследующих nунктах Генеральный секретарь рассматривает ад­
министративные или финансовые nоследствия, если таковые вообще имеют­
ся, которые вытекают из каждого из восьми разделов главы III доклада 
Комитета no перестройке. 

А. Раздел I главы III - Ге~~ьная_ Ассамблея ----
18. Раздел I сам по себе не имеет административных или финансовых 
последствий. Однако, если Генеральная Ассамблея усовершенствует 
свои методы работы и процедуру, как это предлагается Комитетом, можно 
ожидать качественного улучшения организации работыиобъема докумен­
тации. До разработки конкретных nроцедур нельзя оnределить,приве­
дет ли это к экономии рабочего времени персонала. Если какая-либо 
процедура приведет к уменьшению общего объема документации, послед­
ствия могут быть весьма значительными, поскольку, по оценкам, каждая 
страница документации, включая расходы на перевод на пять языков, 

обходится приблизительно в 275 долла США. Это, конечно, не означает, 
что новые процедуры на деле приведут к уменьшению объема документа­
циио На практике может произойти обратноеv 

Bu Раздел II главы III - Экономический и Социальный Совет 

I9o Предложения Комитета по перестройке предусматривают поэтапное 
проведение всеобъемлющей переориентации работы Совета. С одной сто­
роны, специальные сессии Комитета будут проводиться на высоком ;уровне 
для рассмотрения проблем, заслуживающих особого или немедленного 
внимания международного сообщества,- в то время, с щругой стороны, ряд 
вспомогательных органов Совета должен быть ликвидирован, их функции 
упрощены, определены заново, перегруппированы или включены в рабо­
чую программу самого Совета, или же Совет должен будет взять на себя 
прямую ответственность за их работу. 

20. В докладе Комитета не указывается, приведет ли непосредственное 
воздействие предусматриваемых изменений к общему увеличению или же 
к общему сокращению всего объема деятельности Совета с учетом объема 
работы его вспомогательных органов. Такие определенные факторы, как 
уделение Советом большего внимания первоочередным областям деятель­
ности, определенным Генеральной Ассамблеей, предполагают возможность 
общего увеличения объема работы. С другой стороны, прекращение дея­
тельности ряда вспомогательных органов и _рассмотрение вход.r::щих в их 

компетенцию воnросов самим Советом может привести к экономии, посколь­
ку это, по-видимому, позволит устранить существующую в nрошлом тен­

денцию к повторению в Совете прений, которые уже были проведены во 
вспомогательных органах .. 

1 ... 
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2I. С административной точки зрения фактор,который необходимо будет 
учитывать, заключается в методе, с помощью которого план конференций 
мог бы составляться таким образом, чт.обы это отвечало потребностям 
Экономического и Социального Совета. В настоящее время план на каж­
дый год утверждается предшествующей сессией Генеральной Ассамблеи 
по рекомендации Комитета по конференциям~ Этот Комитет в свою оче­
редь основывает свои рекомендации Генеральной Ассамблеи частично на 
плане конференции, утвержденном Экономическим и Социальным Советом 
на его летней сессииа Любые финансовые меры, которые необходимы 
в результате принятия плана, принимаются Генеральной Ассамблеей на 
той же сессии. Межсессионные изменения представляются на рассмотре­
ние Комитета по конференциям в течение года. 

22. Если Генеральная Ассамблея постановит, что Экономическому и 
Социальному Совету должны быть представлены более широкие полномочия 
в составлении графика проведения его заседаний, то следует принять 
меры для обеспечения оптимального использования залов конференций 
в Нью-Йорке, Женеве и Вене, с учетом необходимости согласования 
потребностей Экономического и Социального Совета с потребностями дру­
гих органов, пользующихся залами конференций. Это, вероятно, можно 
будет сделать с помощью процедуры, согласно которой Экономический и 
Социальный Совет свой план заседаний в общих чертах устанавливает 
на летней сессии и более подробно, с определенной степенью прибли­
женности, разрабатывает точное содержание своего плана заседаний на 
ежегодной организационной сессии в начале каждого года, которая про­
водится после каждой сессии Генеральной Ассамблеио 

23. Что касается финансовых последствий рекомендаций Комитета, то 
их трудно определить до тех пор, пока не будет внесена ясность от­
носительно общего уровня деятельности Экономического и Социального 
Совета. Следует отметить, что единственным важным фактором, влия­
ющим на расходы на обслуживание конференций, является наличие или 
отсутствие кратких отчетов. Если при включении работы определенных 
вспомогательньсr органов в работу Совета будет прекращена практика 
составления кратких отчетов, то это приведет к значительной эконо­
мии средств. С другой стороны, если Совет примет решение о состав­
лении кратких отчетов о своих заседаниях и возьмет на себя работу 
вспомогательного органа, который не наделен правом на краткие отче­
ты, то результатом этого может быть значительное увеличение расходов. 
Что касается вопроса о путевых расходах, то представители Совета не 
обеспечиваются ни путевыми расходами, ни суточными. В настоящее 
время целый ряд вспомогательных органов Экономического и Социального 
Совета получает возмещение за путевые расходы (в некоторых случаях 
по первому классу), а некоторые органы, кроме этого, получают и су­
точные. Таким образом, существует возможность получения экономии в 
том случае, если Экономический и Социальный Совет возьмет на себя 
функции некоторых или всех этих органов при соответствующем прекраще­
нии возмещения путевых расходов и выплаты суточныхо Что касается 
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места проведения заседаний Экономического и Социального Совета и его 
вспомогательнь~ органов, то руководящий принцип до настоящего времени 
заключается в том, что заседания должны проходить в месте расположе­

ния подразделения, ответственного за основное обслуживание соответ­
ствующего органа. В том случае, если появятся другие критерии опреде­
ления места проведения заседаний, то можно ожидать увеличения путевых 
расходов основного персонала. 

24. В пункте 9а раздела 11 главы 3 доклада Комитета содер-
жится предложение рассмотреть вопрос о дальнейшем увеличении числа 
членского состава Совета, с тем чтобы свести на нет вероятность пре­
вращения его в менее представительный орган, возникающую в резуль­
тате роспуска вспомогательных органов и принять во внимание увели­

чение количества членов Организации О~ъединеннь~ Наций после 1973 го­
да. В пункте 9Ь Комитет рекомендует Совету по-прежнему приглашать 
государства, не являющиеся членами, участвовать в обсуждениях ими 
любых вопросов, представляющих для них особый интерес. В настоящее 
время 'в состав Совета входит 54 членао Можно ожидать, что значитель­
ное увеличение числа членов, а также необходимость обеспечения более 
широкого участия государств, не являющихся членами, специализирован­

ных учреждений и неправительственнь~ организаций приведет к допол­
нительным оперативным расходам и, в частности, к необходимости пере­
строить зал заседаний Экономического и Социального Совета для удов­
летворения новых потребностейо Это потребует осуществления важнь~ 
работ по реконструкции , расходы на которые, по предварительным под­
счетам, составляют 2 500 000 долл. США. В связи с обязательствами 
уже взятыми на себя Организацией Объединенных Наций по перестройке 
других залов заседания в Центральных учреждениях в 1978 и 1979 годах, 
будет невозможно приступить к этой работе до 1980 года. 

25. Другие последствия рекомендаций Совета, предусматривающих более 
активное участие исполнительпых глав организаций системы Организации 
Объединенных Наций, могут вылиться в финансовые последствия для спе­
циализированных учреждений, поскольку они, по-видимому, будут должны 
предоставлять всестороннюю помощь Совету в соответствии с соответ­
ствующими общими и конкретными директивными указаниями. 
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Со Раздел III главы III - Другие форумы Организации 
Объединенных Наций для ведения переговоров, вклю­
чая Конференцию Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию и другие органы и программы 

Организации Объединенных Наций, специализированные 
учреждения, Международное агентство по атомной 
энергии, а также специальные всемирные конференции 

26о В пункте l раздела III главы III доклада Комитет подчеркивает 
важность сотрудничества всех органов, программ и специализированных 

учреждений Организации Объединенных Наций, включая ГАТТ, МАГАТЭ и 
специальные всемирные конференции, а также в~жность принятия любых 
мер, необходимых для эффективного выполнения обязанностей Генераль­
ной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета в соответствии 
с Уставом. 

27. В пункте 2 Комитет подчеркивает необходимость для всей системы 
Организации Объединенных Наций руководствоваться общими директивными 
указаниями Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального 
Совета, полностью учитывая при этом нужды и потребности развиваю­
щихая страно Эти пункты носят рекомендательный характер и сами 
по себе не имеют административных или финансовых последствий. 

28о В пункте 3 Комитет по перестройке, ссылаясь на резолюцию 3I/I59 
Генеральной Ассамблеи, рекомендует принять меры, с тем чтобы ЮНКТАД 
могла эффективно играть важную роль, предусмотренную в резолюции 90 
(IV) ЮНКТАД, в качестве органа Генеральной Ассамблеи в области меж­
дународной торговли и в смежных областях международного экономичес­
кого сотрудничества. Однако Генеральный секретарь отмечает, что, 
как конкретно указал Комитет, это должно быть сделано за счет имею­
щихся ресурсов и поэтому, соответственно, эти реуоменд~ции не по­

влекут за собой дополнительных финянсоRых последствий. 

D. Раздел IV главы III - Структуры регионального 
и межрегионального сотрудничества 

29. В пункте 1 этого раздела рекомендуется предоставить региональ­
ным комиссиям возможность полностью осуществлять свою роль главных 

общих центров экономического и социального развития в рамках систены 

Организации Объединенных Наций для своих соответствующих регионов 
с должным учетом обязанностей специализированных учреждений и других 
органов Организации Объединенных Нации в конкретных секторальных об­
ластях и коgрдинируюцеи роли Программы развития Организации Объеди­
ненных Нации в отношении деятельности по техническому~сотрудничеству. 
Другие пункты этого раздела поддерживают этот основнои принцип и 
вклNчают пекомендации о том, каким образом определенные аспекты 
этои навои роли должны воплощаться в жизнь. 

3Оо Генеральный секретарь, помимо замечаний, связанных с конкрет­
ными пун~тами этого разnела, указанными ниже, считает, что рекомен­
дации этого раздела в целом потребуют со временем выделения комис­
сиям дополнительных ресурсов. Предоставление некоторых таких 
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ресурсов может потребовать дополнительных ассигнований по регуляр-
ному бюджету на двухгодичный период I980-I98I годов. Частично 
ресурсы также можно было бы получить за счет внебюджетных источни­
ков, которые уже составляют значительную часть имеющихся ресурсов 

для Комиссии. Кроме того, некоторая часть ресурсов может быть полу­
чена за счет перевода ресурсов из Центральных учреждений Организа­
ции Объединенных Наций и других органов Организации Объединенных 
Наций, а также специализированных учреждений в конце двухгодичного 
периода I978-I979 годов. На этом этапе невозможно сделать количе­
ственную оценку вероятного размера дополнительных ресурсов, которые 

могут потребоваться, равно как и определить сроки появления таких 
потребностей. Это станет возможным только после того, как Гене­
ральный секретарь разработает поэтапный план осуществления рекомен­
даций Комитета, содержащихся в разделе rv. 

31. Генеральный секретарь хотел бы подчеркнуть в данный момент 
важность тщательно составленного поэтапного плана передачи допол­

нительных функций региональным комиссиям. Основное внимание в 
таком плане будет уделяться возможности комиссий выполнить допол­
нительные функции, в частности, основываясь на оценке каждой комис­
сии ее возможностей при выделении в ее распоряжение дополнительных 
финансовых ресурсов или без привлечения таких ресурсов. 

32. В пункте 2 предлагается проводить периодические совещания в 
целях координации, а в пункте 7 содержится призыв к укреплению и 
расширению контактов между комиссиями, включая периодические меж­

секретариатские совещания. Нельзя подсчитать возможные финансо­
вые последствия таких совещаний без дополнительного уточнения со­
става их участников и периодичности проведения. Несомненно, од­
нако, что потребуются дополнительные средства. 

33. В пункте 4 Комитет по перестройке предлагает, что "с учетом 
руководящих указаний, которые могут быть даны правительствами 
заинтересованных стран и без ущерба для членов соответствующих 
региональных органов, организации системы Организации Объединенных 
Наций должны принять заблаговременные меры для совместного опреде­
ления регионов и субрегионов и соответствующего размещения реги­
ьнальных и субрегиональных отделений''. Вопросы, затрагиваемые в этом 
пункте, были рассмотрены Объединенной инспекционной группой в своем 
докладе о региональной структуре системы Организации ОбъединенныхНа­
ций (JIU/REP/75/ 2). В этом докладе Объединенная инспекционная группа 
выдвинула аналогичное предложение и указала пять руководящих 

принципов, которые должны учитывать организации при просмотре 

определений регионов и субрегионов, а также размещении отделений. 
Комментируя доклад Объединенной инспекционной группы (E/5727/Add.l), 
Административный комитет по координации отметил, что организации 
регулярно пересматривают свои региональные мероприятия и согласил-

ся с тем, что критерии для такого пересмотра, установленные 

Объединенной инспекционной группой, должны учитываться в будущем. 
Административный комитет по координации отметил, что важную роль 
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играет ряд факторов, в том числе соображения политического, геогра­
фического, отраслевого и административного характера. Хотя полити­
ческие соображения в значительной степени рассматриваются в пункте 4, 
следует отметить, что трудности, препятствующие осуществлению сис­

тематического подхода к определению регионов и субрегионов, вызваны 
множественным характером исторических и программных факторов, для 
устранения которых понадобится некоторое время. Организации 
системы Организации Объединенных Наций, признавая, что общее опре­
деление регионов и налаживания общего размещения региональных от­
делений дадут очевидные преимущества, считают, что такие мероприя­
тия не должны препятствовать тому, чтобы в их региональной струк­
туре отражались потребности их программ в соответствии с районами, 
и что в особых целях в таких областях, как гражданская авиация, 
электросвязь, метеорология, здравоохранение и т.д., техническИе 
соображения в целом должны определять размещение отделений и харак­
тер их деятельности. 

34. Следует отметить, что Экономический и Социальный Совет на 
своей шестьдесят первой ~ессии с признательностью ознакомился с 
докладом Объединенной инспекционной группы, а также с комментария­
ми к нему, и принял резолюцию 2043 (LXI), в которой Комитету по 
перестройке экономического и социального секторов был внесен ряд 
предложений. Однако не были упомянуты проблемы, связанные с опре­
делением регионов и субрегионов или с размещением региональных от­
делений, возможно, ввиду предложенного организациями альтернативно­
го подхода, которого в значительной степени придерживаются сами 
инспекторы, и состоящего в том, что более тесное сотрудничество на 
региональном уровне, при котором усилия сосредоточиваются на функ­
циональных мероприятиях и совершенствовании этих мероприятий, на­
правленных на координацию программ, дает надежду на достижение бо­
лее быстрых и конкретных результатов. 

35. Пункт 5 усилит связи между региональными комиссиями и осталь­
ной частью системы Организации Объединенных Наций, включая ПРООН, 
и комиссии будут участвовать в оперативной деятельности и в подго­
товке программ по ряду стран. Экономический и Социальный Совет 
примет меры, которые позволят комиссиям функционировать в качестве 
учреждений-исполнителей по межсекторным, субрегиональным, региональ­
ным и межрегиональным проектам, не попадающим в сферу компетенции 
секторных учреждений системы Организации Объединенных Наций. 

36. Генеральный секретарь испытывает некоторые трудности концеп­
туального порядка в отношении приравнивания региональных комиссий 
к крупным секторным организациям системы в качестве учреждений-ис­
полнителей по программам ПРООН. Роль учреждения-исполнителя пред­
полагает прямую связь с Программой развития Организации Объединен­
ных Наций, которую имеют лишь организации-члены системы Организации 
Объединенных Наций, а также ЮНКТАД и ЮНИДО, несущие большую ответ­
ственность эа основную деятельность по секторам и обладающие во 
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многих отношениях чертами, присущими специализированным учреждениям. 

Региональные комиссии являются организационной, а не секторной 
частью Секретариата Организации Объединенных Наций. Если комиссии 
будут по-прежнему рассматриваться как учреждения-исполнители в 
отношении программ ПРООН, это может создать проблемы координации 
и контроля в рамках самой Организации Объединенных Наций. Поэтому 
Генеральный секретарь предлагает Генеральной Ассамблее и Экономи­
ческому и Социальному Совету пересмотреть резолюцию 1896 (LVII) 
Совета, которая связана с делегированием региональным комиссиям 
функций исполнительных учреждений в свете опыта, накопленного в 
ходе осуществления более общих рекомендаций Комитета по перестройке. 
Альтернативой статусу учреждения-исполнителя будет дальнейшая де­
централизация до уровня комиссий, проводимая Организацией Объеди­
ненных Наций, а также различными другими органами в рамках системы 
проектов технического сотрудничества, в отношении которых они пер­

воначально предназначались в качестве учреждений-исполнителейQ 

37. Генеральный секретарь прежде всего предстивит доклад тридцать 
третьей сессии Генеральной Ассамблеи об осуществлении предлагаемой 
постепенной децентрализации региональных и субрегиональных проектов, 
в отношении которых Организация Объединенных Наций выступала в 
качестве учреждения-исполнителя. На более поздней стадии за этим 
докладом должен последовать доклад Генерального секретаря по вопро­
су о децентрализации межрегиональных проектов, а также по другим 

возможным областям децентрализации проектов технического сотрудни­
чества. 

38. Генеральный секретарь, преследуя·цель усиления роли комиссий 
путем децентрализации, а также с помощью других мер, рекомендован­

ных Комитетом в разделе IV, не предвидит на данной стадии никаких 
дополнительных финансовых последствий для регулярного бюджета на 
двухгодичный период I978-I979 годов. Если в ходе первого года это­
го двухлетия возникнут какие-либо дополнительные потребности в 
ассигнованиях,он сохранят за собой право представить их в качестве 
дополнительных просьб тридцать третьей сессии Генеральной Ассамб­
леи. 
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Ео Глава III., раэдел V - Оперативная деятев_:r:.нос_'!'_? _ _9И_стемы 
SJрганИэации Объединенных Наций 

39о В этом разделе Комитет па перестройке вносит рекомендации в 
отношении финансирования программ раэвития Организации Объединен­
ных Наций из Rнебюджетных средст:r.о Рекомендуется постепенное 
сведение воедино настоящего комплекса внебюджетных программ и 
средств при сохранении идентичности существующих элементоРа Ре­
комендуется проЕодить одну конференцию по объявлению Рэносов, а 
также максимально унифицировать управленияо Генеральный секре­
тарь считает, что можно сделать многое для достижения этих целей, 
однако обращае·т внимание на тот факт, что многие крупные фонды, 
а также органы, распространяющиеся ими, имеют отдельные законода­

тельные основы в реэолюциях Генеральной Ассамблеи, включая, в 
частности I/ УВКБ, ПРООН, ЮНФПА, ЮН~ДАК, I>ООНХНП и ~ПРООНо Гене­
ральный секретарь предвидит многие проблемы законодательного и по­
литического характера, с:Rяэанные с любыми усилиями, направленными 
на объединение эаконодательных органов, ответственных за эти фон­
ды, а также многих других, о которых не было упомянутоо Действи­
тельно, Генеральный секретарь предлагает, чтобы первые усилия бы­
ли направлены на приостановку создания все большего количества 
внебюджетных фондов с законодательными органами, некоторые из ко­
торых предлагаются в резолюциях, находящихся на рассмотрении 

настоящей сессии Генеральной Ассамблеио Множественность таких фон­
дов, каждый иэ которых имеет dвой уставной орган, создает значи­
тельное бремя не только для самой внебюджетной деятельности, но 
и для регулярного бюджетао 

40 о В разделе V Комитет по перестройке рекомендует также усовершен­
ствовать согласование и координацию деятельности в области техни­
ческого сотрудничества системы Органиэации Объединенных Наций на 
уровне страныо В 1:1:астности, Е пункте 7 он рекомендует наэначать 
в каждой стране одно должностное лицо, предположительно резидента­
представителя ПРООН, для осуществления группового руководства 
оперативной деятельностью на уровне страныо Если это предположение 
верно, то Генеральный секретарь не предвидит никаких финансовых 
последстяий для регулярного бюджета в отношении этих предложенийо 

F. Глапа III~~д~лVI._-:__ПланироРание, составление _!:IP<?!'_...e_~~ 
бюджетов и оценка 

4Io В этом разделе Комитет обращает свое внимание на соRершенст­
Рование процесса планироDания, составления программ, бюджетов :и 
оценки в системе Организации Объединенных Наций~ В нем содержатся 
руководящие принципы для Комитета по программе и координации, нап­
равленные на улучшение его программы и методов работы, особенно Е 
отношении рационализации процесса составления программ и правиль­

ного функционироRания вспомогательных органоБо 

I/ В сноске 3/ сRоего доклада Специальный комитет эаявляет: 
"Согласовп.но, что-ЮНЕП, ЮНИСЕФ и ВПП будут исключены"" 

1 о о е 
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42о Комитет п:ризывает к активизации усилий, направленных на согла­
сование представления бюджетов и общей методологии классификации 
программ и описания содержания, а также на синхронизацию бюджетных 
циклоБо Необходима полная и сопоставимая информация в отношении 
внебюджетных источникоБо Необходимы также предварительные консуль­
тации среди организаций системы в отношении программ работы и раз­
работки совместных программа 

43о Генеральный секретарь считает, что он призван играть определен­
ную роль в этом процессе путем осуществления функций, определенных 
в пункте 2Ь раздела VIII доклада Ком:и:тета,который рассматривается 
нижео Эти функции могут вызвать необходимость в некоторых дополни­
тельных ресурсах уже в 1979 году, поскольку в своей основе это долж­
но рассматриваться в качестве нового вида деятельности, по которому 

к данному моменту осуществлен лишь минимальный объем работыо Хотя 
реорганизация в системе Организации Объединенных Наций, а также, 
возможно, в рамках всей системы может стать источником таких средств, 
тем не менее это может привести к определенным бюджетным последст­
виямо С другой стороны, значительной экономии для каждой организа­
ции системы можно добиться в результате более эффективного осущест­
вления функций по составлению программе 

44о В пункте 9 Комитет п:ризывает Организацию Объединенных Наций по­
прежнему покрывать путевые и суточные :расходы одного представителя 

от каждого государства-члена Комитета по программе и коо:рдинациио 
Предполагаемые расходы на проведение шестинедельной сессии КПК в те­
чение первого года двухгодичного периода и четырехнедельной сессии в 

течение второго года того же периода оцениваются в 169 600 доллоСША 
по курсу доллара в I978-I979 годахо 

45. В пункте 10 Комитет ы~комендует увеличить по меньшеи мере до 
16 членекии состав Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросамс Подобное предложение находится в настоящее 
время отдельно на :рассмотрении Генеральной Ассамблеи и содержится 
в документе А/Са5/32/78, включая финансовые последствия в 
II5 000 долл. США на двухгодичный период I978-I979 годов, которые 
соответственно не представлены в этом документес 

46о И наконец, в пункте I2 Комитет требует более подробные заявле­
ния о последствиях предложений, представленных межправительственным 
организациям, касающихся бюджета по п:рограммамо Такие заявления 
должны иметься в письменном виде при обсуждении предложений и, как 
правило, не позднее, чем за 24 часа до утверждения соответствующих 
предложенийо В них должны содержаться соответствующие программы, 
уже включенные в определенный среднесрочный план, а также процент­
нов увеличение :расходов соответствующих подразделений Секретариата 
и те средства, которые могут быть высвобождены по любым частям 
программы, утратившим свою актуальность или неэффективным и имеющим 
весьма ограниченное применениео Если в ходе сессии будут представ­
лены два или более заявления, то Генеральный секретарь в конце сес­
сии представляет резюме таких заявлений, содержащее совокупные циф­
рыс 1 Q о о 
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47. Это предложение, несмотря на то, что оно определенно направ­
лено на то, чтобы облегчить оценку законодательными органами фи­
нансовых последствий их возможных· действий, будет ценным лишь в 
той мере, в какой эти предложения являются достаточно точными, 
чтобы позволить провести количественный анализ и определить спе­
цифически свяэанные программы и в той мере в какой для этой подроб­
ной процедуры будет выделено достаточное времяо Те временные 
рамки, в пределах которых данные предложения будут вынесены на 
обсуждение законодательных органов, повлияют на п:рактические воз­
можности, которыми :располагает Генеральный секретарь в области 
соответствующего осуществления предлагаемых т:ребований.,Опыт недав­
них сессий Генеральной Ассамблеи,включая настоящую, не был доста­
точно убедительным в этой связио 

48о И наконец, данная :рекомендация окажет ощутимое воэдействие на 
потребности в кадрах нового организационного под:раэделения, отве­
чающего эа программы и планирование, предложенные в :раэделе VIII 
главы III доклада, а также Бюджетного отдела Управления финансо­
вого обслуживания" 
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G. Глава III, раздел VII - межучрежденческая косрдинация 

49" В этом разделе Комитет излагает соображения в отношении улуч­
шения координации элементов системы Организации Объединенных Нацийо 
Он призывает сократить до минимума постоянный межучрежденческий ме­
ханизм при максимальном использовании гибких специальных меро В ча­
стности, в пункте 5 Комитет рекомендует принять меры, направленные 
на слияние Совета по косрдинации деятельности в области окружающей 
среды (СКОС) Межучрежденческого координационного совета (МУКС) и 
Консультативного комитета ЮНИДО с Административным комитетом по ко­
ординации, который должен взять на себя их соответствующие функции" 

50" Генеральный секретарь полагает, что такое слияние значительно 
улучшило бы координацию между различными компонентами Организации 
Объединенных Наций, включая ПFООН, ЮНИДО и ЮНЕП. Возросшая в резуль­
тате этого эффективность и улучшившаяся последовательность при при­
нятии решений приведут к должной экономии как в регулярном бюджете, 
так и при использовании внебюджетных средств" Однако могут возник­
нуть некоторые финансовые последствия, если предусмотренные в раз­
деле YIII главы III доклада новые подразделения,предназначенные для 
основного и технического обслуживания Административного комитета по 
координации, потребуют укрепления в результате принятия АКК на себя 
функций СКОС, МУКС и Консультативного комитета ЮНИДОо 

5Io В пункте 9 Комитет рекомендует Генеральной Ассамблее полностью 
осуществить ее полномочия в соответствии с пунктом 3 статьи 17 Уста­
ва и призывает Экономический и Социальный Совет, Комитет по програм­
ме и координации и Консультативный комитет по административным и 
бюджетным вопросам оказать помощь Ассамблее" Тщательное изучение 
Ассамблеей бюджетов членов системы поставит перед Пятым комитетом 
определенные проблемы в отношении сроков его работы, однако при ус­
ловии использования указанной помощи это изучение может привести к 
ликвидации дублирования и несоответствийJаJ следовательно, к экономии" 
Однако более подробное рассмотрение бюджетов членов системы упомя­
нутыми органами приведет к дополнительным расходам на услуги секре­

тариата, а также потребует дополнительного времени, необходимого за­
интересованным совещательным и консультативным органам ~~я т~к~го 

рассмотрения, 

Н., Глава III, раздел YIII - вспомогательные службы Секретариата 

52" В разделе YIII главы III доклада Комитета по перестройке содер­
жатся руководящие принципы осуществления Секретариатом Организации 
Объединенных Наций функций в поддержку программы Организации Объеди­
ненных Наций в экономическом и социальном секторах" 

1. ф о 
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53. Детальное осуществление этих руководящих принципов возлагается 
на Генерального секретаря в порядке осуществления его полномочий 
в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций. Комитет 
обращает внимание, в частности, на пункты 3 и 4 статьи 1, а также 
на положения статей IOO и IOI Устава и подчеркивает значение потреб­
ностей развивающихся стран в области развития. 

54. Именно в разделе YIII излагаются обязанности Генерального се­
кретаря в отношении перестройки. Комитет поощряет Генерального се­
кретаря к тому, чтобы взять на себя инициативу в определении руко­
водящих принципов, которые представил Комитет, и в применении их к 
организационной структуре. Большая часть непосредственных админи­
стративных и финансовых последствий доклада Комитета связана с раз­
делом YIIIo 

55. Комитет,в частности, предлагает поэтапное осуществление боль­
шинства организационных изменений. Генеральный секретарь предлага­
ет применять эту концепцию в общем плане. В связи с этим осуществле­
ние некоторых рекомендаций Комитета начнется с I января I978 года 
в рамках существующих полномочий Генерального секретаря. Для осуще­
ствления других рекомендаций с I января I978 года необходимо одоб­
рение Генеральной Ассамблеи, которое будет запрошено в этом пред­
ставлнемом документе одновременно с соответствующими финансовыми 

последствиямио Третью часть рекомендаций будет предложено осущест­
вить поэтапно с учетом предложенных сроков. Остальные рекоменда­
ции будет предложено осуществить на поэтапной основе без указания 
конкретных сроков этих этапов. 

56. Генеральный секретарь предлагает осуществить организационные 
изменения, относящиеся к I978 и I979 годам, в рамках ассигнований, 
которые могут быть утверждены Генеральной Ассамблеей на этот двух­
годичный период, за исключением тех испрашиваемых в этом и других 
представленных документах конкретных изменений, которые будут пред­
ложены Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии. Кроме 
того, Генеральный секретарь в этом документе просит наделить его 
полномочиями для проведения некоторых организационных изменений, 
которые связаны с передачей средств из одного раздела бюджета в 
другой. Прежде чем перейти к разбивке на группы видов деятельности, 
рекомендованных Комитетом, Генеральный секретарь обращает внимание 
на взаимодействие всех группируемых функций. Проведение исследова­
ний и планирование, которые имеют основополагающее значение для 
экономической и социальной деятельности системы Организации Объеди­
ненных Наций, должны осуществляться в сочетании с исследованиями 
и планированием, необходимыми для эффективного выполнения оператив­
ных программ, вытекающих из более основополагающих исследований и 
планирования. Результаты операций по техническому сотрудничеству 
должны в свою очередь дать "сырье 11 или исходные данные для основных 
функций в области исследований и планирования. 
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57. Поэтому Генеральный секретарь полагает, что Генеральная Ассамб­
лея одобрит не только поэтапное ,-но и гибкое осуществление руководя­
щих принципов, предусмотренных Комитетом в отношении группирования 
функций о 

58. Если Генеральный секретарь осуществит некоторые органиэационные 
иэменения, ему потребуется провести переоценку реэультатов распреде­
ления деятельности по программам и определить, соответствует ли вы­

текающее иэ этого распределение средств подлежащим выполнению функ­

циям. Такая переоценка вполне может привести к перераспределению 
некоторых средств между теми или иными функциями. 

59. В руководпщих принципах, предусмотренных Комитетом, предлагает­
ся ввести четыре четкие органиэационные единицы: одна охватывает 

соответственно функции, сгруппированные в пунктах 2а и Е_ раэдела YIII 
доклада Комитета; вторая охватывает функции, сгруппированные в 
пунктах 2с и d ; третья - функции, сгруппированные в пункте 2е, и 
четвертая - те функции, которые предусматриваются в пункте 5о Для 
удобства Генеральный секретарь предлагает наэвать эти функции 11 а", 
1Ъ 1! ' !! с (( ' (( d (( ' 1! е !! и !! 5!! .. 

60. Комитет также определил дополнительную группу функций, в основном 
все остаточные функции, в пункте 2f. Эти функции, которые дальше 
будут упоминаться как 11 f 11

, распределяются Генеральным секретарем на 
основе определенных руководящих принципов. Генеральный секретарь 
исходит иэ того, что Комитет одобрит тщательный поэтапный подход к 
такому расределению. 

6I. Генеральный секретарь особо отметил пункт YIII (4) доклада 
Комитета. В этом пункте предусматривается рационалиэация и упроще­
ние соответствующих органиэационных единиц, включая перераспределе­

ние персонала. Перераспределение существенно важно для эффективной 
реорганиэации и экономичного испольэования средств. Предвидяться 
проблемы с перераспределением людских ресурсов, имеющихся в настоя­
щее время для экономической и социальной деятельности, поскольку 
органиэационные иэменения, вытекающие иэ работы Комитета, будут от­
ражать основные иэменения в масштабах и направленности программ и, 
следовательно, в уровне квалификации персонала, необходимого для их 
осуществления. Перемещение персонала в другие места службы будет 
необходимым во многих случаях, что свяэано с трудностями как для со­
трудников, так и для их семей, выэванными необходимостью приспособ­
ления к новым условиям жиэни. По-видимому, перемещать придется не 
столько нынешних сотрудников, сколько имеющиеся в настоящее время 

должности в будущие органиэационные единицы. 

62. Тем не менее Генеральный секретарь надеется, что большую часть 
нынешних сотрудников можно эффективно испольэовать в новой органиэа­
ционной структуре и что все необходимые иэменения, предъявляющие новые 
требования к квалификации и опыту, будут осуществлены постепенно и 
в соответствии с интересами наилучшего воэможного испольэования име­

ющегося персонала. 1 о о о 
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63е Перераспределение функций в соответствии с руководящими принци-· 
пами Комитета потребует широкого перераспределения персонала нынеш­
него Департамента по экономическим и социальным вопросам, включая 
как персонал, финансируемый за счет регулярного бюджета, так и пер­
сонал, финансируемый из внебюджетных источников. Будет произведено 
рассредоточение некоторых подразделений Департамента по экономичес­
ким и социальным вопросам и перераспределение их среди новых подраз­

делений, функции которых будут сгруппированы по категориям "а 11 , 11 Ь 11 , 
11 с 1', 11 d 11

, "е 11 и "f 11 о Однако ряд других подразделений Департамента 
в настоящее время не будет рассредоточен~ поскольку предполагается 
их перевод в другие места в качестве отдельных подразделений. Конк­
ретно речь идет о Центре по жилищному вопросу, строительству и плани­
ровке, который в соответствии с имеющимиен предложениями, рассматри­
ваемыми в настоящее время Генеральной Ассамблеей, станет частью орга­
низационной единицы, которая будет заниматься вопросами населенных 
пунктов и будет расположена в Найроби, и о Центре по проблемам соци­
ального развития и гуманитарным вопросам, который в соответствии с 
решениями тридцать первой сессии Генеральной Ассамблеи предполагает­
ся перевести в Вену. 

64. Ряд других подразделений Секретариата, в настоящее время не 
входящих в Департамент по экономическим и социальным вопросам, будет 
предложено включить в новые организационные структурыо Сюда войдут 
вспомогательные подразделения Департамента по вопросам администрации 
и управления, занимающиеся набором персонала технического сотрудни­
чества и закупкой материалов и оборудования для проектов техническо­
го сотрудничествао Предусматривается создание новых подразделений 
по набору персонала и закупкам в новом предполагаемом департаменте, 
который будет нести ответственность за деятельность по техническому 
сотрудничеству, и последующее отделение функций по набору персонала 
и закупкам, относящимся к новому департаменту, от аналогичного обслу­
живания, предоставляемого для всех других департаментов и отделов 

Управлением кадров и Управлением общего обслуживания. В соответст­
вии с рекомендацией Комитета будет также осуществлен перевод и пере­
распределение функций Отдела по межучрежденческим вопросам и коорди­
нации. Функции, связанные с подготовкой среднесрочного плана, со­
циально-экономической деятельности с точки зрения отдельных программ 
в отличие от финансовой точки зрения будут переданы из Бюджетного 
отдела Финансового управления в одну из новых организационных единиц. 

65. В положении 4.5 Финансовых положений Организации Объединенных 
Наций говорится, что "переводы между разделами сметы расходов могут 
быть произведены лишь с разрешения Генеральной Ассамблеи''· Генераль­
ный секретарь намерен учредить каждое из четырех новых организацион­
ных подразделений, упомянутых в пункте 59 выше, в новом отдельном 
разделе бюджета по программам на I978-I979 годы, а именно в разде­
лах 5С, 5D, 5Е и 5F соответственно. Нынешний раздел 5А и те элемен­
ты других разделов, которые упоминаются в пункте 64, будут распреде­
лены по новым разделам, о чем будет сказано ниже. Таким образом 
Генеральный секретарь испрашивает предварительное разрешение 

1 о •• 



А/С.5/32/86 
Russian 
Page 20 

Генеральной Ассамблеи в соответствии с финансовым положением 4.5 в 
отношении перевода необходимых ресурсов для перераспределения су­
щест13ующих организационных элементов по четырем новым организацион­

ным единицам, предусматриваемым Специальным комитетом. 

66. Генеральный секретарь в настоящее время не предлагает рассмот­
реть вопрос о перераспределении элементов в других основных отрас­

левых подразделениях Секретариата, таких как ЮНКТАд, ЮflliДO, ЮНЕП или 
Центр по транснациональным корпорациям. В ходе поэтапной перестрой­
ки экономических и социальных секторов он будет уделять должное вни­
мание каждому такому виду деятельности для определения целесообраз­
ности передачи каких-либо из соответствующих функций новой органи­
зационной единицы в Центральных учреждениях или в региональных ко­
миссиях. 

67. Генеральный секретарь предполагает, что то особое внимание, 
которое Комитет по перестройке уделял взаимозависимости и улучшению 
координации экономической и социальной деятельности с точки зрения 
геог:рафии,отдельных отраслей и всей системы в целом, повлечет за со­
бой значительное увеличение в бюджете Организации Объединенных Наций 
средств на официальные командировки. Ему известно, что эта статья 
расходов всегда находится в центре внимания Генеральной Ассамблеи, 
и он постоянно следит за необходимостью поездок. Однако он убежден 
в том, что для достижения целей, изложенных Комитетом по пе:рестройке, 
потребуется гораздо более высокая степень личных контактов в рамках 
системы Организации Объединенных Наций. Информация и опыт, получен­
ные на месте, приводят к сокращению расходов, которое более чем ком­
пенсирует путевые :расходы и успешные исследования, составление про­

грамм и управленческая деятельность не могут эффективно осуществлять­
ся в стенах кабинета и на страницах какого-либо документа. 

68. Генеральный секретарь предложит перераспределить деятельность 
по программам Департамента по экономическим и социальным вопросам с 
точки зрения величин, выраженных в процентах, :распределенных по 

функциям, охватываемым "а", 11 Ь 11 , "с'', 11 d 11
, "е", "f" и "5". Это ос­

новано на практической формуле,относящейся к среднему числу рабочих 
месяцев. Эта формула не учитывает на нынешней стадии конкретные 
уровни соответствующих постов или персонала, который будет факти­
чески переведен. Любое искажение, которое может явиться :результа­
том этого метода, не сделает несастонтельными рассуждения, на основа­

нии которых предлагается произвести перераспределение. 

69. Для получения таких порядков величин Генеральному секретарю 
пришлось в предварительном порядке распределить персонал, который 
в настоящее время :распределяется по каждому элементу программы, ука­

занному в предлагаемом бюджете по программам на 1978-1979 годы, как 
по регулярному бюджету, так и по внебюджетным источникам. Генераль­
ный секретарь считает, что это предварительное распределение, 

/ ..... 



А/С.5/32/86 
Russian 
Page 21 

проводить которое чрезвычайно сложно, необходимо для получения общих 
порядков величин перераспределения по каждой из новых функций и 
представляет дополнительную ценность в качестве отправного момента 

детального планирования поэтапного перераспределения всех функций 
Департамента по экономическим и социальным вопросам, особенно тех, 
которые подпадают под категорию "f". 

70. Первая новая организационная единица, которая явится следствием 
указаний Комитета, возникнет в результате сведения воедино функций "а" 
и "Ь".. Эти две группы функций приведут к образованию отдельных под­
разделений нового департамента по вопросам исследования, составления 
программ и планирования .. 

71.. Новые функции по категории "а" можно назвать "мозговым трестом" 
системы Организации Объединенных Наций по экономическим и социальным 
секторам и будут включать в соответствии с докладом Специального ко­
митета по перестройке следующее: ~ 

"а) межотраслевое исследование и анализ с привлечением по мере 
надобности всех необходимых элементов системы Организации Объединен­
ных Наций.. В свете соответствующих директивных полномочий эта функ­
ция включает в себя: 

i) подготовку на регулярной основе глобальных экономических и 
социальных исследований и прогнозов для оказания помощи Ге­
неральной Ассамблее и Экономическому и Социальному Совету в 
осуществлении возложенных на них обязанностей, ОДРеделенных 
в разделах I и II Lдоклада Специального комитет~; 

ii) проведение подробного межотраслевого анализа и синтеза во­
просов развития в тесном сотрудничестве с теми подразделени­

ями системы Организации Объединенных Наций, которые занима­
ются аналогичной работой, и с учетом соответствующей работы, 
осуществляемой в различных секторальных элементах системы 
Организации Объединенных Наций, и подготовка кратких и целе­
направленных рекомендаций по этим вопросам в духе требований 
Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета 
для рассмотрения этими органами; 

iii) выявление возникающих экономических и социальных вопросов 
международного характера и доведение их до сведения прави­

тельство 

~ A/AC.l79/L.lljAdd.l(Rev.l. 
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Таким образом эта функция будет, в частности, включать предоставление 
существенной помощи в работе Комитета по планированию развития". 

72о Таким образом, подразделение "а" будет включать межотраслевые 
исследования и анализ, включая анализ основных направлений деятель­
ности по техническому сотрудничеству, который на межучрежденческой 
основе, выходит за рамки ответственности Организации Объединенных 
Наций как учреждения-исполнителя проектов технического сотрудниче­
ствао 

73 о Подразделение ''а" будет также включать такие элементы отрасле­
вого анализа и деятельности по технической информации, которые не 
предусмотрены в других подразделениях в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и которые оказывают поддержку глобальным и меж­
отраслевым исследованиямо Такие виды деятельности охватываются функ­
циями, упомянутыми в категории ''r 11 и которые в настоящее время осуще­
ствляются в отраслевых подразделениях Департамента по экономическим 
и социальным вопросамо 

74о Помимо этоrо, функции 11 а'' будут включать такие услуги, которые 
имеют непосредственное отношение к проведению исследований. 

75.. В организационном плане первоначально функции "а" будут сосре­
доточены в Центре по планированию, прогнозированию и политике в це­
лях развития, который, как следует из его круга ведения _2.1, является 
основным исследовательским подразделением Секретариата в секторах 
экономического и социального развития .. 

76а Ввиду того, что функции Статистического отдела тесно связаны 
с межотраслевыми исследованиями, он войдет в организационную струк­
туру подразделения "а" в качестве отдельного подотдела. 

3/ Резолюция II8 (II) Генеральной Ассамблеи и последующие резо­
люции-Генеральной Ассамблеи, упомянутые в пункте 7.13 предлагаемого 
бюджета по программам на двухгодичный период I974-I975 годы (А/9006). 

1 о о о 
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77. подразделению "ь" Сnециальный комитет nредлагает nередать следую-
щие функции: · 

"ь) Межсекторальный анализ экономических и социальных 
программ и планов системы Организации Объединенных Наций с 
целью мобилизации и интеграции этаnов nланирования и программи­
рования, вкладов и оnыта организаций системы Организации Объе­
диненных Наций для выявления следующих задач: 

i) эффективная координация,реализации руководящих nоли­
тических указаний, директив и nервоочередных задач, 
выдвигаемых Генеральной Ассамблеей и Экономическим 
и Социальным Советом; 

ii) развитие сотрудничества, а, nри возможности, и совмест-.., 
нои деятельности по nланированию программ, определенных 

на межnравительственном уровне, с целью перехода в 

минимально короткие сроки к среднесрочному планирова­

нию в масштабах_всей системы. 

таким образом эта функция будет, в частности, включать существен­
ную помощь в соответствующей работе комитета по nрограмме и 
координации и Административного комитета по координации"у. 

78. Подразделение "ь" будет осуществлять необходимую связь с органа­
ми Организации Объединенных Наций, nомимо новых организационных 
структур (среди nрочего ЮНКТАД, ЮНИДО, ЮНЕП и региональные экономиче­
ские комиссии), а также со сnециализированными учреждениями и другими 
соответствующими органами системы Организации Объединенных Наций. 

79. Деятельность nодразделения "ь" будет включать участие в разра­
ботке nоэтапного nлана, nредусмотренного в разделе rv доклада Коми­
тета, и будет расnространяться, в частности, на nлан, изложенный в 
nункте 5 раздела IV в отношении nроектов по техническому сотрудни­

честву. В этой связи новое nодразделение "ь" будет сотрудничать 
с новым деnартаментом в отношении функций "с" и 11 d 11

• Ядро nодразделе­
ния "ь" будет состоять из ресурсов, в настоящее время nредставляемых 
для деятельности no nланированию nрограмм канцелярии заместителя 
Генерального секретаря, Деnартамент по экономическим и социальным 

вопросам. В него также войдет та часть Отдела no межучрежденческим 
воnросам, которая связана с основным анализом nрограмм в экономическом 

и социальном секторах системы Организации Объединенных Наций. В nод­
разделение "ь" такжу войдут Секция по делам региональных комиссий и 
Секция no неправительственным организациям канцелярии заместителя 
заместителя генерального секретаря в Деnартаменте по экономическим 

и социальным вопросам. 

У A/AC.l79/L.ll/Add.l. 
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80. Кроме того, подразделение "Ъ" будет также осуществлять те функ~ 
ции Сектора по анализу и оценке программ Управления финансового 

обслуживания, которые конкретно касаются существенных аспектов под­
готовки среднесрочного плана. Ввиду ответственности Контролера за 

подготовку бюджета Организации Объединенных Наций по программам, 
которая основывается на среднесрочном плане, он должен иметь воз­

можность осуществлять бюджетный и финансовый контроль над всеми эта­
пами подготовки и осуществления этого плана. В этой связи также 
необходимо отметить обязанности Контролера в вопросах подготовки 

последствий программ и бюджета, о чем говорится в пунктах 47-49 выше 
и в резолюции 31/93 Генеральной Ассамблеи. 

81. В функции подразделения "Ъ" будут также включены, в первую оче­
редь и в рамках поэтапного осуществления, те элементы пункта "f 11

, 

которые необходимы для обеспечения координации составления программ 

и планирования секторальной деятельности нынешнего Департамента по 
экономическим и социальным вопросам, которые будут полностью пере­
даны подразделениям "а" J "ь 1! J 

11 С 11 или 11 d 11
• 

82. таким образом, подразделение "ь" явится той административной 
единицей, которая будет готовить документацию и осуществлять руковод­
ство в рамках системы в целях планирования, составления программ 

и координации экономической и социальной деятельности системы Орга­
низации Объединенных Наций. 

83. Функции подразделений "а" и 11 Ь 11 будут в соответствии с реко­
мендациями Комитета определены в едином организационном подразделении. 

Очевидно, что это подразделение, которое будет называться Департа­
ментом по "экономическому сотрудничеству и развитию", будет осу­
ществлять весьма широкие функции, которые будут распространяться в 

рамках его компетенции за пределы нынешнего Департамента по экономи­

ческим и социальным вопросам. Он будет возглавляться замести-
телем Генерального секретаря, а во главе двух основных подразделений, 
по мнению Генерального секретаря, будут стоять руководители в ранге 
помощника Генерального секретаря. Это приведет к учреждению, начиная 

с 1978 года, двух новых должностей категории помощника Генерального 
секретаря с приданием им соответствующего обслуживания. 

84. Комитет предлагает объединить функции, содержащиеся в пунктах 
11 с 11 и 11 d11

, во вторую организационную единицу. Изложенными в пунктах 
"с 11 и "d" функциями являются следующие: 

11 с) оказание существенной поддержки мерам по техническому 
сотрудничеству в экономическом и социальном секторах, которые 

не охвачены другими органами, программами или специализирован­

ными учреждениями Организации Объединенных Наций. Эти функции 
включают, в частности, предоставление услуг технических экспер­

тов в разработке, осуществлении и оценке программ по странам и 

по группам, а также конкретных проектов; оказание правитель­

ствам непосредственной помощи консультантами; подготовку учеб­
ного материала и помощь учебным заведениям. 
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d) руководство деятельностью по техническому сотрудни­
честву,осуществляемой Организацией Объединенных Наций в отно­
шении: 

• 
i) проектов~ осуществляемых в рамках регулярной программы 

технической помощи; 

ii) проектов Программы развития Организации Объединенных 
Наций, для которых Организация Объединенных Наций 
является учреждением-исполнителем; 

iii) проектов, финансируемых за счет добровольных в:;носов 
правительств и других внешних доноров~ включая целевые 

фонды".§/. 

85. Функции, изложенные в пунктах 11 с 11 и 11 d 11 ~ были тщательно проана­
лизированы в исследованиях Межучрежденческой рабочей группы Кон­
сультативного комитета по административным вопросам в ее исследовании 

по вопросу измерения расходов между 1972 и 1975 годами~ результаты 
которого были рассмотрены Комитетом по программе и координации и 
Экономическим и социальным Советом и были перечислены Генеральным 
секретарем в его докладе Генеральной Ассамблее на ее тридцать первой 
сессии по услугам~ предоставляемым Организацией Объединенных Наций 
в связи с деятельностью~ финансируемой за счет внебюджетных фон-
дов §/. 

86. Рабочая группа проанализировала эти функции на следующих этапах: 

а) планирование программ; 

ь) разработка проектов; 

с) осуществление проектов; и 

d) оценка после осуществления проекта и последующая деятель~ 
ность. 

87. Оба вида деятельности, перечисленные в пунктах "с 11 и 11 d 11 ~ осу­
ществляются на каждом из этих этапов. генеральный секретарь преду­
сматривает, что для новой административной единицы, выполняющей 
функции, указанные в пунктах "с" и 11 d11

, потребуется подразделение 
по координации политики, которое будет заниматься вопросами состав­
ления программ и планирования деятельности в области технического 

сотрудничества, в отношении которой Организация Объединенных Наций 
является учреждением-исполнителем~ в отличие от глобальной политики, 
анализа, планирования и составления программ, которые будут осуще­
ствляться в рамках функций, предусмотренных в группе 11 а 11 и 11 Ь 11

• 
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Подразделение по координации политики, выполняющее функции) преду­

смотренные в пунктах "с" и 11 d11
_, будет заниматься вопросами опреде­

ления политики в области разработки проектов, их осуществления и 
последующей деятельности; подготовки исходных материалов для док­
ладов Экономическому и Социальному Совету) Генеральной Ассамблее и, 
по мере необходимости, Совету управляющих ПРООН; вопросами связи с 
ПРООН с другими органами Организации Объединенных Наций_, которые 
непосредственно осуществляют проекты по техническому сотрудничеству_, 

такими как ЮНКТАД_, ЮНИДО и ЮНЕП_, вопросами связи со специализирован­
ными учреждениями по проблемам практической координации (в отличие 
от основного планирования) и подготовки норм и процедур и вопросами 
выпуска необходимых руководств. Это подразделение, которое может 
быть названо Отделом по координации политики) скорее подразумевается, 

а не указывается конкретно в рекомендациях Комитета по перестройке, 
однако оно явится одним из основных механизмов руководства любой 
крупномасштабной оперативной деятельностью. 

88 о Функции, указанные в пункте "с", 
оперативным и техническим персоналом 

подразделениях нынешнего департамента 

вопросам. 

в настоящее время осуществляются 

в отраслевых организационных 

по экономическим и социальным 

89. по мнению Генерального секретаря, функции, указанные в пункте i!a." 
доклада комитета, включают руководство деятельностью, осуществляемой 
в настоящее время Отделом технического сотрудничества на этапах 
составления программ и планирования деятельности по техническому 

сотрудничеству) составления проектов, их осуществления, и оценки по­

сле осуществления проектов, а также последующей деятельности. Сюда 
относятся как исполнительные функции, так и повседневное руководство 

осуществлением проектов. 

90. Генеральный секретарь предусматривает, что функции, содержащие­
ся в пунктах "clf и 11 d11

, как об этом говорилось ранее, проявляются 
на всех этапах осуществления проектов по техническому сотрудничеству, 

начиная с их разработки и кончая последующей деятельностью; они 
будут объединены в рамках одной организационной единицыо Зто под-­
разделение будет организовано в соответствии с широкой секторальной 
структурой. 

91. Третье подразделение новой организационной единицы, охватывающее 
функции, изложенные в пункт ах "с 11 и 11 а.", будет предоставлять услуги, 
которые являются общими для всех видов оперативной деятельности, 
а именно финансовое руководство, найм экспертов, распределение стипен­
диатов и закупка предметов снабжеюш и оборудования. 

92. Финансовое руководство будет осуществляться персоналом_, который 
в настоящее время осуществляет эти функции путем передачи полномочий 
от Контролера Административно-финансовому отделу Департамента по 

экономическим и социальным вопросам. Ведущий сотрудник, выполняющий 
функции по финансовому руководству_, будет командирован Финансовым 

управлением. 
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93. Функции по набору персонала будут осуществляться Отделением 
найма сотрудников технической помощи~ которое будет выделено из 
Управления кадров. Руководитель этого подразделения будет подчинять­
ся помощнику Генерального секретаря по кадровым вопросам в отношении 
любой перестановки персонала в рамках правил или положений о персо­
нале. С точки зрения подчинения~ подразделение по найму персонала 
при Отделении в Женеве будет также включено в рамки этой службы~ 
хотя территориально оно будет по-прежнему оставаться в Женеве. 

94. Функции по закупке будут осуществляться теми элементами Отдела 
закупок и транспорта Управления общего обслуживания~ которые в 

настоящее время занимаются этими вопросами и которые будут переданы 
новой организационной единице. 

95. Секция по вопросам стипендий~ которая в настоящее время входит в 
состав Административно-финансовой службы в Женеве~ будет организацион~ 
но сведена воедино с Секцией по вопросам стипендий нынешнего Отдела 
технического сотрудничества~ но территориально будет оставаться в 
Женеве. 

96. Обязанности по исполнительному управлению и руководству в 
рамках функций~ изложенных в пунктах 11 с 11 и 11 d 11

, будут довольно об­
ширными. В настоящее время они осуществляются под руководством 

нынепнеrо Комиссара по техническому сотрудничеству на уровне заме­
стителя Генерального секретаря. Поскольку это мероприятие связано 

с временным выделением ассигнований из другого раздела бюджета~ 
Генеральный секретарь предлагает повысить должность помощника Гене­
рального секретаря~ предусмотренную в регулярном бюджете для Комис­
сара по техническому сотрудничеству~ до уровня заместителя Генераль­

ного секретаря. 

97. Кроме того~ Генеральный секретарь считает~ что роль руковод­
ства в осуществлении деятельности Организации Объединенных Наций 
в области технического сотрудничества необходимо значительно усилить~ 
и поэтому он рекомендует поднять должность Директора Отдела 

технического сотрудничества с уровня Д-2 до уровня помощника Гене­

рального секретаря. 

98. Предлагаемый новый Департамент по техническому сотрудничеству 
в целях развития~ охватывающий функции, указанные в пунктах 11 с 11 и 11 d 11 ~ 
будет создан~ как только в начале января 1978 года будут завершены 
технические мероприятия. Необходимая реорганизация нынешнего 

Отдела технического сотрудничества будет осуществляться по этапам в 
течение всего года и будет основываться на первоначальном предложении~ 
подготовленном руководителем департамента и пересмотренным Адми­

нистративно-управленческой службой~ которая в соответствии с устано­
вленными процедурами представит свои рекомендации заместителю Гене­

рального секретаря по административно-управл~нческим вопросам. 

Генеральный секретарь считает~ что на этом этапе реорганизация в 
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отношении группы "с" и 11 d 11
, :кроме запрашиваемой ре:классифи:кации, не 

потребует дополнительных средств в рам:ках регулярного бюджета в 
течение двухлетнего периода 1978-1979 годов. 

99. Группа "с" и 11 d11 будет та:кже в:ключать та:кую остаточную деятель­
ность в области анализа и техничес:кой информации, :которая в первую 
очередь необходима для техничес:кого сотрудничества. Эти виды деятель­
ности, :которые по своему хара:ктеру являются межотраслевыми, подпадают 

под функции, перечисленные в пун:кте 11 f 11
, и в настоящее время осуще­

ствляются в отраслевых подразделениях Департамента по э:кономическим 

и социальным вопросам. 

100. Кроме того, межрегиональные консультанты, в настоящее время 
включенные в отраслевые подразделения Департамента по экономическим 

и социальным вопросам, будут переведеныв группу "с" и 11 d 11
• 

101. Комитет по перестройке также рекомендует рассматривать функции, 
перечисленные в пункте "е", в качестве отдельной организационной 
единицы. К этим функцим относятся следующие: 

"е) предоставление на интегрированной основе технического 
секретариатс:кого обслуживания комитету по программе и коорди­
нации, Экономическому и Социальному совету, генеральной Ассамб­
лее, специальным конференциям и межсекретариатекому координа­
ционному аппарату; данная функция в:ключает организацию и 

координацию представления основных вспомогательных услуг, в 

особенности в области документаЦии, в соответствии с требованиями 
вышеупомянутых органов; обеспечение основных заинтересованных 

подразделений информацией о соответствующих этапах работы 
этих учреждений, в:ключая принятые ими резолюции и решения; 
обеспечение того, чтобы учреждения были информированы о мерах, 
принятых в ответ на их решения теми или иными подразделениями 

Секретариата" J.l. 
102. Новая организационная единица, наделенная функциями, содержа­
щимися в nункте "е", будет создана путем перерасnределения персонала, 
имеющегося в настоящее время в секретариате Экономического и социаль­
ного совета, и части персонала Отдела по межучрежденческим вопросам 
и координации. следует отметить, что nри этом некоторые функции 

Отдела по межучрежденческим вопросам и координации, связанные с 
деятельностью, не относящейся к экономическим и социальным секторам, 
по :крайней мере на первоначальном этапе, будут входить в рамки 
новых организационных структур экономической и социальной деятельно­
сти. Генеральный секретарь рассмотрит резолюцию по этому вопросу 
на более nозднем этапе. 

103. В соответствии с пунктом 3 paздeлavrrr доклада Сnециального 
комитета функции, указанные в пункте "е", будут осуществляться от­
дельной организационной единицей. поэтому их необходимо органи­
зационно оформить в виде оnределенных прямых взаимоотношений с 
Генеральным секретарем. 
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104. Генеральный секретарь отмечает, что функции единицы, указанные 
в пункте "е", являются преимущественно функциями по обслуживанию, 
нежели по разработке политики, что подразумевает определенную иерар­
хию на более низком уровне, чем уровень крупного департамента, за­

нимающегося проблемами существа. Поскольку функции, указанные в 
пункте "e'r, нельзя сравнивать с функциями других крупных предусматрива­
емых подразделений, административное руководство на уровне помощника 
Генерального секретаря вместо уровня заместителя Генерального сек­
ретаря представляется оправданным. 

105. С учетом необходимости осторожного подхода к новым организацион­
ным взаимоотношениям, вытекающим из рекомендаций специального :комитета, 
на настоящем этапе представляется уместным .. чтобы руководитель этого 
подразделения был непосредственно подотчетен Генеральному секретарю. 
генеральный секретарь в соответствии с пофазовым подходом оставляет 
за собой право на бо.r:ее позднем этапе Еъrв:осить :какие-либо дальнейшие 
рекс:мендации по организационному статусу подразделения "е". 

106. Остается нерешенным вопрос об остальных функциях, упомянутых в 
пункте 11 f'11 доклада Комитета, которые определяются следующим образом: 

"Осуществление без ущерба функциям, определяемым в под­
пункте а выше, с учетом директив соответствующих межправитель­

ственных органов исследований_, включая сбор соответствующих 
данных и анализа в тех экономических и социальных секторах, 

:которые не входят в сферу :компетенции других органов, программ 
и специализированных учреждений Организации Объединенных Наций"У. 

107. Как указывалось в пун:ктах_, :касающихся функций "а" .. "ь", "с" и 
11 d11

, предполагается_, что остальные функции по пун:кту 11 f' 11 включают 
деятельность по секторальным исследованиям_, анализу и технической 
информации, осуществляемую в настоящее время секторальными подраз­

делениями департамента по экономическим и социальным вопросам. 

108. Генеральный секретарь уже провел предварительный обзор элемен­
тов отдельных программ_, относящихся к :категории для определения 

вопроса о том, находятся ли они в более тесной связи с функциями "а"­
"ь" и.rи же с функциями "c"-"d". Этот обзор будет продолжаться в 
1978 году в целях четкого определения круга вопросов_, входящих в 

эту функцию_, и того_, :какие элементы этой функции более тесно связаны 
с "а"-"ь" и 11 c 11

-
11 d 11

• Отмечается, что при проведении различий такого 
характера имеются "темные пятна". 

109. после определения элементов 11 f' 11 согласно этим :категориям будет 
проведен анализ тех элементов программ или их частей, :которые можно 
в порядке децентрализации передать региональным :комиссиям или другим 

органам Организации Объединенных Наций. Критерий_, :который будет 
использоваться при определении этого более позднего распределения 
элементов_, будет_, в частности, включать i) определение деятельности 

1 ... 



А/С.5/32/8б 
Russian 
Page 30 

на национальном, субрегиональном и региональном уровнях; ii) опреде~ 
ление учебной деятельности; и iii) определение деятельности, связан­
ной с экономическим и техническим сотрудничеством между развивающими­
ся странами. На основе предварительного обзора элементов программ, 
первоначально отнесенных к функции 11 f 11

, генеральный секретарь считает, 
что около 40 процентов этих видов деятельности в соответствующий 
период времени, возможно, будут подлежать перераспределению между 

региональными комиссиями. 

110. Что касается фазировки этого перераспределения всех функций 
Департамента по экономическим и социальным вопросам, относящихся 
к категориям "а", 11Ь 11 , "с", 11 d 11

, 
11 е 11 и 11 f 11

, то Генеральный секретарь 
предлагает представить первоначальный доклад о ходе работы Экономи­
ческому и социальному совету на его шестьдесят пятой сессии и пред­
ставить всеобъемлющий доклад о ходе работы Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать третьей сессии. До этого момента дополнительные 
ассигнования испрашиваться не будут, и любые дополнительные ассигно­
вания, запрашиваемые у Генеральной Ассамблеи, будут представлять со­
бой лишь чистый результат дополнительных потребностей, покрываемых 
благодаря экономии за счет перераспределения функций и иной экономии 
средств. 

111. В пункте 5 раздела VIII своего доклада комитет рекомендует 
учредить новую должность высокого уровня для оказания помощи гене­

ральному секретарю в осуществлении его функций как главного адми­
нистративного должностного лица по Уставу Организации Объединенных 
Наций в экономической и социальной областях. согласно рекомендациям 
Специального комитета, это должностное лицо высокого уровня будет 

отвечать за: 

i) обеспечение эффективного руководства для.различных компо­
нентов системы Организации Объединенных наций в области 
развития и международного экономического сотрудничества и 

в осуществлении всеобщей координации в рамках системы, с 
тем чтобы обеспечить многоотраслевой подход к проблемам 
развития на основе, охватывающей всю систему; 

ii) обеспечение в рамках Организации Объединенных Наций согла­
сованности, координации и эффективного руководства всеми 

мероприятиями в экономической и социальной областях, 
финансируемыми из регулярного бюджета или за счет внебюджет­
ных ресурсов" §/. 

112. В результате отсутствия в проекте доклада, на котором основы­
вается настоящий документ, рекомендации Комитета относительно 
определения уровня этого сотрудника, Генеральный секретарь установил 
приблизительный объем оклада и соответствующих ассигнований, связан­
ных с этой должностью на уровне заместителя генерального секретаря. 

§/ A/AC.l79/L.ll/Add.l/Rev.l о 
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11З. Генеральный секретарь полагает~ что при осуществлении своих 
функций должностное лицо высокого уровня должно иметь нескольких вы~ 
сокаквалифицированных советников более высокого уровня~ а именно: 

одного сове~ника по вопросам персонала на уровне д-2 и трех - на 

уровне Д-1. Испрашиваются также ассигнования, связанные с должносты1 
на уровне С-4 для специального помощника сотрудника высокого уровня. 

Запрашиваются также один сотрудник категории общего обслуживания на 
уровне 0-5 и четыре - на уровне 0-4. 

И наконец, на путевые расходы при поездках в службеные команди­

ровки испрашиваются ассигнования в сумме 61 700 долл. США. 

114. Остается нерешенным вопрос об административном обслуживании 
новых организационных единиц в Секретариате при Центральных учрежде­

ниях. 

115. Прошлая практика создания новых организационных единиц историче­
ски оправдывает создание отдельных административных служб для каждой 
новой организационной единицы, предусматриваемой Комитетом5 по 
перестройке. В настоящее время для этой цели имеются лишь админи­
стративные ресурсы Административно-финансового отдела Департамента по 

экономическим и социальным вопросам (за исключением ресурсов этого 
Отдела, которые будут выделены для финансирования предлагаемого 
Департамента по техническому сотрудничеству в целях развития). Если 
для каждой из четырех новых организационных единиц будут созданы 
отдельные административные подразделения, то объем дополнительных 

расходов за двухгодичный период приблизительно составит свыше 
1 млн. долл. США. 

116. Учитывая объем финансовых последствий такого курса действий и 
возможность альтернативных путей решения этого вопроса, Генеральный 
секретарь предлагает рассмотреть вопрос об административном обслу­
живании новых подразделений с уделением тщательного внимания всем 
его аспектам. поэтому он предлагает, чтобы в 1978 году необходимое 
административное обслуживание новых организационных единиц по мере 
их образования обеспечивалось на промежуточной основе за счет имею­
щихся ресурсов Административно-финансового отдела Департамента по 
экономическим и социальным вопросам. Генеральный секретарь включит в 
свой доклад о ходе работы для тридцать третьей сессии Генеральной 
Ассамблеи такие рекомендации относительно административного обслужи­
вания, какие он на данном этапе может счеть уместными наряду с прось­

бой о предоставлении любых дополнительных ресурсов, необходимых для 
укрепления этого обслуживания. 

117. Процентное распределение ресурсов нынешнего Департамента по 

экономическим и социальным вопросам 'j}j между функциями 11 а 11 , 11 ь 11 , 11 с 11 , 

у За исключением ресурсов для программ по населенным пунктам, 
социальному развитию и гуманитарным вопросам. 

1 . .. 
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11 d11 и "е 11 ~ а также ресурсы~ :которые предлагается выделить из других 
разделов бюджета для новой организационной стру:ктуры~и испрашиваемые 
в этом документе дополнительные ресурсы указаны в приложении I. 

IV. Выводы 

118. Весьма широкий :круг рекомендаций комитета по перестройке на 
настоящем этапе не позволяет генеральному секретарю представить более 
точные рекомендации и оценки административно-финансовых последствий. 
Как указывается~ он представит доклад Экономическому и Социальному 

Совету на его шестьдесят пятой сессии и Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать третьей сессии о ходе работы по тем элементам рекоменда­
ций комитета~ которые он может осуществить на основе своих полномо­
чий или которые Генеральная Ассамблея может утвердить~ согласно 
рекомендациям) содержащимся в настоящем документе. 

119. Он будет информировать Консультативный комитет по административ­
ным и бюджетным вопросам о ходе работы на текущей основе. 

120. Перераспределение функций и персонала будет осуществляться 
с полным учетом интересов и прав персонала и полным использованием 

его компетенции. 

1 . .. 
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Таблица la. ПРОЦЕНТНОЕ РАСПРЕдЕЛЕНИЕ РЕСУРСОВ ПЕРСОНАЛА ПРЕдлАГАЕМЫХ 
НОВЫХ ОРГ АНИЗАдИОННЫХ ЕдИНИЦ: дЕПАРТАМЕНТ ПО 
ЭКОНОМИЧЕСКИМ И СОЦИАЛЬНЫМ ВОПРОСАМ у 

Регулярный бюджет ПРочие бюджетные ресурсы Итого 

Новые организа-
катеrо-· 

~атего-
катего- Кате го-

Кате го- рия o(i.,; рия об- Кате го- рия об-
ционные единицы 

рия cne- щего об- ~ИЯ Cne- щего об- рия cne- 'Цего об-
циалис- служив а- ~иалис- служив а- циалис- служив а-

то в ни я Итого то в ни я Итого то в ни я 

Заместитель Ге-
неральноrо 

секретаря 

("а" + "Ь") I,б I,O I,~ - - - I,~ 0,7 
"а" - основные ' 

функции - 2I,I I5,8 I8,6 I,4 2,2 I,8 I5,I II,5 
- статистика 22,0 25,8 23,8 ?,О б,? 6,8 I7,4 I9,7 
- f( "а") :!!./ II,8 ?,б 9,8 4,9 ~.о ~.9 9,7 б,I 

Итого на н 54,9 49,2 52,2 r~.~ II,9 I2,5 42,2 37,3 
нън - основные 

функции 3,4 3,8 3,6 I,4 О,? I,I 2,8 2,8 
- f(''Ь") !1 4.3 3.I 3.8 - 0.7 0.4 3.0 2.4 
Итого "Ъ" 7,7 6,9 ?,4 I,4 I,4 I,5 5,8 5,2 

Итого ••а" + 
нън 64,2 5?,I 60,9 I4,? I3,3 I4,0 49,I 43,2 

"с'' 4,I 2,I 3,I 5I,7 3I,I 4I,? I8,? II,3 
lldlf II,5 I8,5 I4,8 33,6 54,9 43,9 I8,2 30,0 
f' ("с" + "d'') 'W I2,4 8,6 IО,б - 0,7 0,4 8,6 б,I 

Итого ••с•• + 
ltd 11 28,0 29,2 28,5 85,3 86,7 86,0 45,5 4?,4 

"е'' 5,6 4,I 4,9 - - - 3,9 2,8 
Административное 

обслуживание 2,2 9,6 5,? - - - I,5 6,6 

Итого 

0,9 

I~,4 

I8,5 
8,0 

39,9 

2,8 
2.7 
5,5 

46,3 

I5,I 
23,9 
7,4 

46,4 

3,4 

3,9 

Всего у IOO О IOO О IOO О :: ===::&==== ~=-===:1== =::::~•=а:=-~~=- !22.~.2 ..... •• !22.~.2 .. = IOO О IOO О 
==~==&=-~==·~=== 

IOO О IOO О 
=•z==!=====~====!== 

!( За исключением: no населенным nунктам: ЦЖСП - 48 должностей по регулярному бюджету; 
2I должность ВБ nлюс 8 соответствующих должностей ВБ/ОТС. 

По социальному развитию и гуманитарным воnросам: 
20 должностей ВБ и 4 соответствующих должности ВБ/ОТС. 

ЦСДГВ - 89 должностей no регулярному бюджету, 

hf Итого L 28,5 I9,3 24,2 4,9 4,4 2I,3 I4,б I8,I 

/ ... 



Табnица lb. РАСnРЕдЕЛЕНИЕ РЕСУРСОВ 11ЕРСОНАЛА МЕЖдУ ПРЕдлАГАЕМЬIМИ НОВЫМИ 
ОРГАНИЗАЩЮННWКИ ЕдИНИЦАМИ: IIЕРЕРАСПРЕдЕЛЕНИЕ ИЗ ДРУГИХ 
ОТдЕЛОВ, ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ дЕПАРrАМЕНТА ПО ЭКОНОМИЧЕСКИМ И 
СОЦИАЛЬНЬ\11 IOПIOCAII 

Регvnяnный б10п е т 
Прочие бюджетные 

'DeCY"DCЫ 

·Кате- Кате-
Кате- гория Кате- гори я Кате-

Новые организационные гория об111его гори я общего гория 

единицы специа- обсnу- сnециа о белу- сnециа-

листов живакия Итого листов живакия Итого листов 

''Ь" - Jl]l( 7 4 11 - - - 7 

"d" - ТАРС - Центральные 
учреждения 5 I5 20 7 IЭ 20 I2 

ТАРС -Женева з 4 7 2 5 7 5 

Итого 8 I9 27 9 I8 27 17 

Закуnки и транспорт - - - l.c 14 26 12 

Стипендии (Административное 
и финансовое обслуживание/ 
Женева) 2 Iб I8 - - - 2 

Итого "d" IO 35 45 21 32 53 ЭI 

"е" - 11]31( з з б - - - 3 

Всего 20 42 62 2I 32 53 4I 
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Итого 

Кате-
гори я 

общего 
о белу-
живакия Итоге 

4 11 

28 40 

9 14 

37 54 

14 26 

16 I8 

67 98 

3 б 

74 II5 

; ... 
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Рае;е4 Таблица 1с. РАСПРЕдЕЛЕНИЕ PECYFCOB ПЕFСОНАЛА МЕЖДУ ПРЕдлАГАЕМЫМИ НОВЫМИ 

ОРГАНИЗАLUЮННЬШИ ЕдИНИЦАМИ: ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ РЕСУFСЫ 

. ·- Прочие -сrюджетные 
Реr:vляvны* бm~~tет vecY"Dcы 

Кате- "i Кате-

r Кате- rория Кате- rория Кате-
Новые орrенизационные rория об11еrо rория общеrо rория 

единицы сnециа- обслу- сnециа обслу,- i специа 

листов живания Итоrо листов живания i Итоrо листов 

"а": Помощник Генеральноrо 
.. 

секретаря, 0-5, катеrо-
рия общеrо обслуживания I 2 э - - - I 

"ь": Помощник Геиеральиоrо 
секретаря, 0-5, катеrория 
общеrо обслуживания I 2 3 - - - I 

"c"+"d": •Рекnассификация до 
уровня заместителя 

Генеральноrо секре-
таря • - - - - - -
•Реклассификация до 
уровня nомощника 

Геиеральиоrо секре-
таря • - - - - - -

.. е": •Реклассификация до урови~ 
nомощника Генеральноrо 
сеJ<ретаря • - - - - - -

"5": 1 СЕУ !/, I Д-2, З д-1, 1 

1 С-4, 1 0-5, 4 J<атеrории 
общеrо обслуживания 6 5 11 - - - б 

Итоrо 8 9 I7 - - - 8 

!1 Один сотрудник высокоrо уровня. 

Итоrо 
Кате-
rория 

общеrо 
обслу-
живания Итоrо 

2 з 

2 3 

- -

- -

- -

5 11 

9 I7 

1 ••• 
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Таблица ldo РАСХОДЫ, СВЯЗАННЫЕ С ПРЕДЛАГ.АЕМЫlVП/l ДОПОЛНJi'IТЕЛЬНЬПVIИ 
ДОЛЖНОСТтдИ, 3АПРАШИВАЕМЬilVП/l В ТАБJМЦЕ lc 

5С 
(новый) 

I9'78 год 
(в доллоСША) 

_:_a_11_l__п_Qr~OЩI{ИK_ Ге­
не»?ЛЬНОГО секУ-етаря, 

l_0~5t l категqрии 
о6~его обслужива-
lr_rrЯ а; ьт----

Оклады 

Общие расходы по 

персоналу S;/ 

2.~~~- помощник г_~не­
рального секретаря, 

1 0-5, l СОТ2УдНИК 
категории общего 
_9б~iЛуживания аГь / 

Оклады 

Общие расходы по 

персоналу s/ 

kL~oгo, раздел 5С 

42 900 

I6 800 
--~-

59 700 

42 900 

I6 800 

59 700 

II9 400 

45 IOO 

_]] __ ~00 

6::2 500 

45 IOO 

_1__( __ 400 

62 500 

I25 000 

88 000 

_2.4 __ 200 

122 200 

88 000 

34_200 
I22 200 

244 400 

а/ Применяются стандартные нормы вычетов в связи с ротацией 
персонала (50 процентов по должностям специалистов и 35 процентов 
по должностям категории общего обслуживания)о 

Ь/ Не включается какая-либо сумма на путевые расходы по долж­
ности-поыощника Генерального секретаря, запрашиваемая в настоящее 
времяо Дополнительные ресурсы могут быть запрошены в пересмотренной 
смете Генерального секретаря, которая будет представлена на тридцать 
третьей сессии Генеральной Ассамблеио 

~/ Включая представительскиео 
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Таблица ld (продолжение) 

Раздел 

5D 11 с 11 + 11 d 11 Реклас-
(новый) си~·шкация до уровня 

3а-r1естителя Гене-
ралу~ого секретаря 

Реrс_лассификация до 

.:;ZJ2.о_вня помощника 

Генерального секре-

Т...§J?...:~ 

0I{Лады 

Общие расходы по 
персоналу с/ 

Ит~о~го L раздел 5 D 

5Е ~r- Реклассификация 
(новый) до уровня помощника 

Г~~Rального сеi:РёТаря 

5F 
(новый) 

Оклады 

Общие расходы по 
пеrюоналу s;:/ 

Ит?уо, раздел 5Е 

11 5 11 l СВУ dL, 1 Д-2, 
2_~1, l С-4, 1 0-5, 
4 сотрудника катего ии 
об~его обслуживания а 

Оклады 

Общие расходы по 
персоналу s;:j 

Путевые :расходы !;}./ 

Ито_г~о-'- раздел 5 F 

I978 год 
(в долл.США) 

II 500 

7 000 

I8 500 

6 700 

4 500 

II 200 

I64 700 

57 300 

30 IOO 

252 IOO 

З:/ Сотрудник высокого уровня. 

I979 год 
(iЗДоЛл" США) 

II 800 

~7- 200 

I9 000 

6 900 

4 600 

II 500 

I72 500 

59 800 

3I 600 

263 900 

23 300 

I4 200 

37 500 

I3 600 

~-9 190 

22 700 

337 200 

II7 IOO 

_§_I 7QO 

5I6 000 

е/ Включая путевые расходы и суточные одного сотрудника высоко­
го уровня, одного Д-2, трех Д-l для четырех поездок (одной поездки в 
каждый регион). 



Таблица ld (продолжение) 

Раздел 

22 D УЦ12_§__вление общего 
обслуживания, 
l[е-I-rтJ2альные 
У'!..J?Ысдения 

25 

Раздел 
1 пос­
тупле­

ний 

r.1ебель 

Помещения 

Связь 

Общие оперативные 
расходы 

Ит~уо, раздел 22D 

Налогообложение 
пеJ2_с_онала 

Итого, разделы 
расходов 

Поступления за счет 
налогообложения 
персонала 

Чистые дополнительные 
ассигнования 

I978 год 
(в доллоСША) 

60 600 .!/ 

83 400 

I7 400 

6 600 

I68 000 

III 000 

680 200 

III 000 

569 200 

.!./ Непериодические расходы" 

I979 год 
(в -доЛл" США) 

87 600 

I8 300 

~6 _2QQ 

II2 800 

II4 IOO 

646 300 

II4 IOO 
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Итого 
~ Доллс....;о:..."С""'Ш,....А_,..) 

60 600 

I7I 000 

35 700 

_13 500 

280 800 

225 IOO 

I 326 500 

225 IOO 

I IOI 400 




